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— 202 —

каждый дуракъ судится себѣ равными по законамъ
литературная уголовнаго права, которое держится тѳоріи
устра-шенія и всякую книгу наказываетъ, какъ престуиленіе.
Если у автора ея окажется нѣсколько ума, степень
престу-пленія увеличивается. Если же онъ можетъ доказать аІіЬі
ума, то наказаніе смягчается. Конечно, при этомъ
лптера-турномъ уголовномъ судопроизводствѣ огромнымъ
недостат-комъ является и то, что судейскому усмотрѣнію
предоста-вленъ такой просторъ, тѣмъ болѣе, что наши книжные судьи,
совершенно, какъ Фальстафъ, не обязаны представлять
основанія своихъ рѣшеній, а иногда даже они сами тайные
грѣшники, и предвидеть, что завтра будутъ судимы тЬми же,
надъ которыми сегодня произнесли ириговоръ. Молодость
по нашему литературному уголовному кодексу—значительно
смягчающее обстоятельство, и не одного стараго писателя
ирисуждаготъ къ легкому наказанію въ силу того, что
при-знаютъ его за ребенка. Даже добытое въ послѣднее время
опытомъ открытіе. что молодыми людьми, въ пору развитія
ихъ физической зрѣлости, овладѣваетъ болѣзненная страсть
къ подлогамъ, тоже оказало вліяніе на эстетику, и
вслѣд-ствіе этого стали снисходительнѣе судить разныя огненный
трагедіи, напр., трагедіго того пламеннаго юноши, который—
шутка сказать!—іюджегъ царскій дворецъ въ Персеполисѣ.
ймѣемъ мы—чтобъ продолжать сравненія—въ нѣкоторой
степени парламентская иренія, и тутъ я нмѣю въ виду наши
театральный рецензіи; да и самъ нашъ театръ можно
основательно назвать нижнею палатой, благодаря многому
низменному, въ немъ процвѣтающему, благодаря кучамъ
французская дерьма, которое наша публика поѣдаетъ совершенна
спокойно, даже если ей въ тотъ же самый вечеръ дали
комедію Раупаха — подобно мухѣ, которая, будучи согнана
съ горшка съ медомъ, тотчасъ же садится на скверность и
съ наилучшимъ аппетитомъ заканчиваешь ею свою трапезу.
Тутъ я намекаю главнымъ образомъ на «Обращенныхъ»
Раупаха, которыхъ видѣлъ я прошедшею зимою въ
Гам-бургѣ, въ исполненіи превосходнѣйшихъ актеровъ,
имѣв-ишхъ точно такой же большой успѣхъ, какъ «ІІроказы
школьниковъ», раздушенное дрянцо, данное въ заключеніе
того же спектакля. На нашемъ театрѣ, однако, процвѣтаетъ
не только навозъ, но и ядъ. Дѣйствительно, когда я слышу,
какъ въ нашихъ комедіяхъ священнѣйшіе обычаи и чувства
выводятся такимъ безнравственнымъ тономъ и съ такою


легкомысленною увѣренностью, что, въ концѣ-концовъ, самъ
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